
Overzicht (fig. 4)
A	 Beschermkap
B	 Scheerunit
C	 Ontgrendelknop van scheerunit
D	 Aan/uitknop van het scheerapparaat met aan-

symbool
E	 Display (alle typen behalve HQ8200)
F	 Trimmer
G	 Schoonmaakborsteltje
H	 Opbergetui (uw etui kan afwijken van het etui 

op de afbeelding)
I	 Adapter
J	 Kleine stekker
K	 Badkamerstandaard (alleen HQ8253/HQ8251/

HQ8250) 

Display (alle typen behalve HQ8200)
De HQ8251, HQ8250, HQ8241 en de HQ8240 
hebben verschillende displays, die u hieronder kunt 
zien.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250

-- HQ8241/HQ8240

Oplaadindicatie
Het opladen duurt ongeveer 60 minuten.
Met een volledig opgeladen scheerapparaat kunt u 
tot 17 keer snoerloos scheren. 
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-- Tijdens het opladen van het scheerapparaat 
brandt het lampje CHARGE onafgebroken.

’Accu vol’-indicatie

-- Als de accu volledig is opgeladen, begint het 
lampje CHARGE te knipperen.

Opmerking: Het lampje CHARGE stopt met knipperen 
wanneer u de stekker uit het stopcontact haalt.

’Accu bijna leeg’-indicatie (alleen HQ8253/
HQ8251/HQ8250) 

Opmerking: Als de accu tijdens het scheren bijna leeg is, 
kunt u het scheerapparaat op netspanning aansluiten 
om de scheerbeurt af te maken.
-- Wanneer de accu bijna leeg is (zodra er 5 of 

minder scheerminuten over zijn), gaat het lampje 
LOW branden.

-- Wanneer u het scheerapparaat uitschakelt, 
knippert het lampje LOW nog enkele seconden. 

Opladen (alle typen behalve HQ8200)

Opmerking: De HQ8200 is niet oplaadbaar.
HQ8253/HQ8251/HQ8250: laad het 
scheerapparaat op wanneer het lampje LOW gaat 
branden.
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HQ8241/HQ8240: laad het scheerapparaat op 
wanneer de motor stopt of langzamer begint te 
lopen.
Het duurt ongeveer 60 minuten om de accu volledig 
op te laden.
Laad het scheerapparaat ten minste 12 uur op 
wanneer u het voor de eerste keer oplaadt of als u 
het scheerapparaat lange tijd niet hebt gebruikt. 

Tip Laad het scheerapparaat volledig op en gebruik 
het tot de accu volledig leeg is om de accucapaciteit 
te optimaliseren. Herhaal dit proces drie keer achter 
elkaar. Als u de accucapaciteit op deze manier 
optimaliseert, kunt u het scheerapparaat ook opladen 
tussen de scheerbeurten, zelfs als de accu nog niet 
helemaal leeg is.
Met een volledig opgeladen scheerapparaat kunt u 
tot 17 keer snoerloos scheren.
Hebt u een zware baard, dan kunt u mogelijk minder 
dan 17 keer snoerloos scheren. De scheertijd kan 
in de loop van de tijd ook variëren, afhankelijk van 
uw scheergedrag, schoonmaakgewoonten en uw 
baardtype.

Het scheerapparaat opladen

Laad het scheerapparaat niet op in een gesloten 
etui.
	1	 	Steek de kleine stekker in het scheerapparaat.
	2	 	Steek de adapter in het stopcontact. 
,, Het lampje CHARGE gaat branden.
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Het scheerapparaat gebruiken

Opmerking: De HQ8200 kan alleen worden 
gebruikt als deze rechtstreeks op netspanning wordt 
aangesloten.
Opmerking voor alle typen behalve HQ8200: U kunt 
het apparaat ook gebruiken zonder het van tevoren 
op te laden door het apparaat aan te sluiten op 
netspanning.
Scheren

	1	 	HQ8200: steek de kleine stekker in het 
scheerapparaat en steek de adapter in het 
stopcontact.

	2	 	Druk een keer op de aan/uitknop om het 
scheerapparaat in te schakelen.

,, Het aan-symbool in de aan/uitknop gaat branden. 
	3	 	Beweeg de scheerhoofden over de huid. Maak 

zowel rechte als draaiende bewegingen.
-- Scheren op een droog gezicht geeft het beste 

resultaat.
-- Uw huid kan 2 tot 3 weken nodig hebben om aan 

dit Philips-scheersysteem te wennen.

	4	 	Druk een keer op de aan/uitknop om het 
scheerapparaat uit te schakelen.

	5	 	HQ8200: haal de adapter uit het 
stopcontact en trek de kleine stekker uit het 
scheerapparaat.

	6	 	Maak het scheerapparaat schoon (zie 
hoofdstuk ‘Schoonmaken en onderhoud’).
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Trimmen
U kunt de trimmer gebruiken voor het bijwerken 
van uw bakkebaarden en snor.

	1	 	HQ8200: steek de kleine stekker in het 
scheerapparaat en steek de adapter in het 
stopcontact.

	2	 	Druk een keer op de aan/uitknop om het 
scheerapparaat in te schakelen.

,, Het aan-symbool in de aan/uitknop gaat branden.
	3	 	Open de trimmer door de knop naar beneden 

te duwen.
,, Nu kunt u de trimmer gebruiken.

	4	 	Sluit de trimmer na het trimmen (‘klik’) en 
schakel het scheerapparaat uit.

	5	 	HQ8200: haal de adapter uit het 
stopcontact en trek de kleine stekker uit het 
scheerapparaat.

Schoonmaken en onderhoud

Gebruik nooit schuursponzen, schurende 
schoonmaakmiddelen of agressieve vloeistoffen 
zoals benzine of aceton om het apparaat schoon 
te maken. 
-- Voor een optimaal scheerresultaat dient u het 

scheerapparaat na elke scheerbeurt te schoon 
maken.

-- Wees voorzichtig met heet water. Controleer 
altijd of het water niet te heet is om te 
voorkomen dat u uw handen verbrandt.

-- U kunt de badkamerstandaard (alleen HQ8253/
HQ8251/HQ8250) en de buitenkant van het 
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scheerapparaat schoonmaken met een vochtige 
doek.

Opmerking: Wanneer u het apparaat schoonspoelt kan 
er water uit het aansluitpunt aan de onderzijde van het 
apparaat lekken. Dit is normaal en ongevaarlijk.
De scheerunit schoonmaken onder de kraan

	1	 	Schakel het scheerapparaat uit en ontkoppel 
het van de netspanning.

	2	 	Druk op de ontgrendelknop om de scheerunit 
te openen.

	3	 	Spoel de scheerunit en de haarkamer enige tijd 
schoon onder een warme kraan. 

-- Zorg ervoor dat u zowel de binnenzijde als de 
buitenzijde van de scheerunit schoonspoelt.

Wees voorzichtig met heet water. Controleer altijd 
of het water niet te heet is om te voorkomen dat 
u uw handen verbrandt.
	4	 	Sluit de scheerunit en schud het 

achtergebleven water eraf.
Droog de scheerunit en de haarkamer nooit met 
een handdoek of een papieren doekje, omdat de 
scheerhoofden en de koppelpennen hierdoor 
beschadigd kunnen raken. 
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	5	 	Open de scheerunit opnieuw en laat deze 
openstaan om het scheerapparaat volledig te 
laten drogen.

De scheerunit schoonmaken met het 
bijgeleverde borsteltje

	1	 	Schakel het scheerapparaat uit en ontkoppel 
het van de netspanning.

	2	 	Druk op de ontgrendelknop om de scheerunit 
te openen.

	3	 	Draai de vergrendelknop linksom (1) en 
verwijder de opsluitplaat (2).

	4	 	Maak de scheerhoofden schoon met het 
bijgeleverde borsteltje. Elk scheerhoofd bestaat 
uit een mesje en een kapje.

Maak niet meer dan één mesje en kapje tegelijk 
schoon, omdat deze op elkaar zijn ingeslepen. 
Wanneer u de mesjes en kapjes per ongeluk 
verwisselt, kan het een aantal weken duren voordat 
het apparaat weer optimaal scheert. 

	5	 	Plaats de scheerhoofden terug in de scheerunit. 
	6	 	Plaats de opsluitplaat terug in de scheerunit en 

draai de vergrendelknop rechtsom.
	7	 	Sluit de scheerunit.
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Opmerking: Als de scheerunit niet gemakkelijk sluit, 
controleer dan of u de scheerhoofden goed hebt 
geplaatst en of de opsluitplaat is vergrendeld.
De trimmer schoonmaken met het 
bijgeleverde borsteltje
Maak de trimmer altijd na gebruik schoon.

	1	 	Schakel het scheerapparaat uit en ontkoppel 
het van de netspanning.

	2	 	Open de trimmer door de knop naar beneden 
te duwen.

	3	 	Maak de trimmer schoon met de korte haren 
van het bijgeleverde borsteltje. Beweeg het 
borsteltje omhoog en omlaag langs de tanden 
van de trimmer. 

	4	 	Klap de trimmer in (‘klik’). 

Tip Smeer de tanden van de trimmer om de zes 
maanden met een druppeltje naaimachineolie voor een 
optimaal trimresultaat.

Opbergen 
Er zijn verschillende manieren om het 
scheerapparaat op te bergen of mee te nemen op 
reis:
-- Plaats de beschermkap op het scheerapparaat om 

beschadigingen te voorkomen.
-- Berg het apparaat op in het bijgeleverde etui.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250: bewaar het 

scheerapparaat in de badkamerstandaard.
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Vervangen
Voor een optimaal scheerresultaat adviseren wij u 
de scheerhoofden om de twee jaar te vervangen. 
Vervang beschadigde scheerhoofden direct. 
Vervang de scheerhoofden alleen door originele 
Philips HQ9-scheerhoofden. 

	1	 	Schakel het scheerapparaat uit en ontkoppel 
het van de netspanning.

	2	 	Druk op de ontgrendelknop om de scheerunit 
te openen.

	3	 	Draai de vergrendelknop linksom (1) en 
verwijder de opsluitplaat (2).

	4	 	Verwijder de scheerhoofden en plaats nieuwe 
scheerhoofden in de scheerunit. 

Zorg ervoor dat de uitstekende ‘vleugeltjes’ van de 
scheerhoofden precies in de uitsparingen vallen.
	5	 	Plaats de opsluitplaat terug in de scheerunit en 

draai de vergrendelknop rechtsom.
	6	 	Sluit de scheerunit.
Opmerking: Als de scheerunit niet gemakkelijk sluit, 
controleer dan of u de scheerhoofden goed hebt 
geplaatst en of de opsluitplaat is vergrendeld.

Accessoires
De volgende accessoires zijn verkrijgbaar :
-- HQ8500-adapter
-- Philips HQ9-scheerhoofden 
-- Philips HQ110-scheerhoofdreinigingsspray (in 

sommige landen niet verkrijgbaar)
-- HQ8010 autosnoer
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Milieu

-- Gooi het apparaat aan het einde van zijn 
levensduur niet weg met het normale huisvuil, 
maar lever het in op een door de overheid 
aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. 
Op die manier levert u een bijdrage aan een 
schonere leefomgeving.

-- Alle typen behalve HQ8200: de ingebouwde 
accu van het scheerapparaat bevat stoffen die 
schadelijk kunnen zijn voor het milieu. Verwijder 
altijd de accu voordat u het scheerapparaat 
afdankt en inlevert op een door de overheid 
aangewezen inzamelpunt. Lever de accu in op 
een officieel inzamelpunt voor batterijen. Als u 
problemen ondervindt bij het verwijderen van 
de accu, kunt u met het apparaat ook naar een 
Philips-servicecentrum gaan. Medewerkers van 
dit centrum verwijderen dan de accu voor u en 
zorgen ervoor dat deze op milieuvriendelijke wijze 
wordt verwerkt.

De accu van het scheerapparaat verwijderen 
(alle typen behalve HQ8200)

Verwijder de accu alleen wanneer u het 
scheerapparaat afdankt. Zorg ervoor dat de accu 
helemaal leeg is wanneer u deze verwijdert.
	1	 	Ontkoppel het scheerapparaat van de 

netspanning.
	2	 	Laat het scheerapparaat lopen tot het stopt en 

draai de twee schroeven aan de achterzijde los.

Nederlands92

4222.002.4986.3.indd   92 03-07-09   14:14



	3	 	Draai de twee schroeven in de haarkamer los.

	4	 	Verwijder het achterpaneel.

	5	 	Verwijder de twee zijpanelen.

	6	 	Buig de 4 haakjes open om de aandrijfunit te 
verwijderen.

Pas op, de haakjes zijn scherp.

	7	 	Draai de drie schroeven in de aandrijfunit los.
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	8	 	Verwijder de bovenzijde van de aandrijfunit 
met een schroevendraaier.

	9	 	Verwijder de batterij.
Pas op, de accustrips zijn scherp.

Sluit het scheerapparaat niet meer aan op 
netspanning nadat u de accu hebt verwijderd.

Garantie & service
Als u service of informatie nodig hebt of als u een 
probleem hebt, bezoek dan de Philips-website 
(www.philips.nl), of neem contact op met het 
Philips Consumer Care Centre in uw land (u vindt 
het telefoonnummer in het ‘worldwide guarantee’-
vouwblad). Als er geen Consumer Care Centre in 
uw land is, ga dan naar uw Philips-dealer.

Garantiebeperkingen
De scheerhoofden (mesjes en kapjes) vallen niet 
onder de voorwaarden van de internationale 
garantie omdat deze onderhevig zijn aan slijtage.

Problemen oplossen

	1	 	Het scheerapparaat scheert minder goed dan 
eerst.

-- De scheerhoofden kunnen beschadigd of 
versleten zijn. Vervang de scheerhoofden (zie 
hoofdstuk ‘Vervangen’).

-- Er kunnen lange haren in de scheerhoofden zitten. 
Reinig de messen en kapjes met het bijgeleverde 
borsteltje (zie hoofdstuk ‘Schoonmaken en 
onderhoud’). 
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	2	 	Het scheerapparaat werkt niet als ik op de 
aan/uitknop druk.

-- Alle typen behalve HQ8200: de accu is mogelijk 
leeg. Laad de accu op (zie hoofdstuk ‘Opladen’) of 
sluit het scheerapparaat aan op netspanning.

-- HQ8200: het scheerapparaat is niet op 
netspanning aangesloten. Steek de kleine stekker 
in het scheerapparaat, steek de adapter in het 
stopcontact en druk nogmaals op de aan/uitknop.

-- Mogelijk is de temperatuur van het 
scheerapparaat te hoog opgelopen. Het 
scheerapparaat werkt dan niet. Zodra de 
temperatuur van het scheerapparaat voldoende 
is afgenomen, kunt u het scheerapparaat weer 
inschakelen.
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96

Introdução
Parabéns pela sua compra e bem-vindo à Philips! 
Para tirar todo o partido da assistência fornecida 
pela Philips, registe o seu produto em www.philips.
com/welcome.
Leia este manual do utilizador, pois contém 
informações sobre as magníficas funções desta 
máquina de barbear, bem como algumas sugestões 
para se barbear de forma mais fácil e agradável. 

Importante
Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes 
de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual 
consulta futura.

Perigo
-- Certifique-se de que o adaptador não entra em 

contacto com água.

Aviso
-- Tenha cuidado com a água quente. Verifique 

sempre se não está demasiado quente para evitar 
queimar as mãos. 

-- O adaptador contém um transformador. Não 
corte o adaptador para o substituir por outro, 
porque isso poderá dar origem a situações de 
perigo.

-- Este aparelho não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com 
falta de experiência e conhecimentos, salvo se 
tiverem recebido supervisão ou instruções sobre 
o uso do aparelho por alguém responsável pela 
sua segurança.

-- As crianças devem ser supervisionadas para 
garantir que não brincam com o aparelho.
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Cuidado
-- Nunca mergulhe a máquina de barbear em água.
-- Carregue (todos os modelos, excepto HQ8200), 

utilize e guarde a máquina de barbear a uma 
temperatura entre 10°C e 35°C. 

-- Coloque sempre a tampa de protecção na 
máquina de barbear para proteger as cabeças de 
corte quando viaja.

-- A máquina de barbear e restantes acessórios não 
se podem lavar na máquina.

-- Não lave a máquina de barbear em água de 
temperatura superior a 80 ºC.

-- Não utilize a máquina de barbear no banho ou no 
duche.

-- Utilize apenas o adaptador fornecido.
-- Não utilize a máquina de barbear ou o 

carregador se estiverem danificados. 
-- Se o adaptador se danificar, só deverá ser 

substituído por uma peça de origem para evitar 
situações de perigo.

Conformidade com as normas
-- A máquina de barbear respeita as normas de 

segurança da CEI aprovadas internacionalmente e 
pode ser lavada à torneira em total segurança.

-- Este aparelho Philips cumpre com todas 
as normas correspondentes a campos 
electromagnéticos (EMF). Se manuseado 
correctamente e de acordo com as instruções 
fornecidas neste manual do utilizador, o aparelho 
pode ser utilizado em segurança com base em 
provas científicas disponíveis actualmente.

Geral
-- O adaptador transforma 100-240 volts numa 

tensão segura e baixa inferior a 24 volts.
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Visão geral (fig. 4)
A	 Tampa de protecção
B	 Unidade de corte
C	 Botão de libertação da unidade de corte
D	 Botão de ligar/desligar com símbolo de activação
E	 Visor (todos os modelos, excepto HQ8200)
F	 Aparador
G	 Escova de limpeza
H	 Bolsa de arrumação (a sua bolsa poderá ser 

diferente da apresentada na figura)
I	 Adaptador
J	 Ficha pequena
K	 Suporte de casa-de-banho (apenas HQ8253/

HQ8251/HQ8250) 

Visor (todos os modelos, excepto HQ8200)
Os modelos HQ8251, HQ8250, HQ8241 
e HQ8240 têm visores diferentes, que são 
apresentados nas figuras em baixo.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250

-- HQ8241/HQ8240

Indicação de carga
A carga demora aproximadamente 60 minutos. 
Uma máquina de barbear completamente carregada 
proporciona 17 utilizações sem fios. 
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-- Quando a máquina estiver a carregar, a luz 
CHARGE está continuamente acesa.

Indicação ‘Bateria totalmente carregada’

-- Quando a bateria estiver totalmente carregada, a 
luz CHARGE ficaa intermitente.

Nota: Ao desligar a máquina de barbear da corrente, a 
luz CHARGE pára de piscar.

Indicação ‘Bateria fraca’ (apenas HQ8253/
HQ8251/HQ8250) 

Nota: Se a carga da bateria recarregável for reduzida 
durante a sua utilização, pode ligar a máquina de 
barbear à corrente para acabar de se barbear.
-- Quando a bateria está quase vazia (quando 

restam apenas 5 ou menos minutos para fazer a 
barba), a luz LOW acende-se.

-- Quando desliga a máquina de barbear, a luz 
LOW apresenta-se intermitente durante alguns 
segundos. 

Carga (todos os modelos, excepto HQ8200)

Nota: A HQ8200não é recarregável.
HQ8253/HQ8251/HQ8250: Carregue a máquina 
de barbear quando a luz de bateria fraca (LOW) se 
acender.
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HQ8241/HQ8240: Carregue a máquina de barbear 
quando o motor parar ou abrandar.
A carga total da bateria demorará cerca de 60 
minutos.
Na primeira carga ou após um período prolongado 
de inactividade, deve carregar a máquina de barbear 
durante 12 horas. 

Sugestão: Para melhorar a capacidade da bateria, 
carregue totalmente a máquina de barbear e use-a 
como habitualmente até descarregar totalmente a 
bateria. Repita este processo três vezes consecutivas. 
Se melhorar a capacidade da bateria desta forma, 
pode igualmente carregar a máquina de barbear entre 
períodos de utilização, mesmo que a bateria não esteja 
totalmente gasta.
Uma máquina de barbear completamente carregada 
proporciona 17 utilizações sem fios.
Se tiver uma barba cerrada, a máquina de barbear 
poderá oferece menos de 17 utilizações sem fios. O 
tempo de barbear poderá também variar em função 
do seu comportamento de barbear, hábitos de 
limpeza e tipo de barba.

Carregar a máquina de barbear

Não recarregue a máquina de barbear dentro de 
uma bolsa fechada.
	1	 	Introduza a ficha pequena na máquina de 

barbear.
	2	 	Ligue o adaptador à tomada eléctrica. 
,, A luz CHARGE acende-se.
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Utilização da máquina de barbear

Nota: A HQ8200 só pode ser utilizada directamente a 
partir da corrente eléctrica.
Nota para todos os modelos, excepto HQ8200: 
Pode também barbear-se sem carregar. Basta ligar a 
máquina de barbear à corrente.
Barbear

	1	 	HQ8200: Coloque a ficha pequena no 
carregador e introduza o adaptador numa 
tomada eléctrica.

	2	 	Prima uma vez o botão de ligar/desligar na 
máquina de barbear.

,, O símbolo de activação no botão de ligar/
desligar acende-se. 

	3	 	Passe as cabeças de corte sobre a pele, 
efectuando movimentos rectilíneos e circulares.

-- Obterá melhores resultados se a pele estiver seca.
-- A sua pele poderá precisar de duas a três 

semanas para se adaptar ao sistema de barbear 
Philips.

	4	 	Prima uma vez o botão de ligar/desligar na 
máquina de barbear.

	5	 	HQ8200: Retire a ficha da tomada eléctrica e 
puxe a ficha de ligação para fora do aparelho.

	6	 	Limpe a máquina de barbear (consulte o 
capítulo “Limpeza e manutenção”).

Aparar
Pode utilizar o aparador para aparar as patilhas e o 
bigode.
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	1	 	HQ8200: Coloque a ficha pequena no 
carregador e introduza o adaptador numa 
tomada eléctrica.

	2	 	Prima uma vez o botão de ligar/desligar na 
máquina de barbear.

,, O símbolo de activação no botão de ligar/
desligar acende-se.

	3	 	Empurre o comutador para baixo para abrir o 
aparador.

,, Pode agora utilizar o aparador.
	4	 	Depois de aparar, feche o aparador até ouvir 

um estalido e desligue a máquina de barbear.
	5	 	HQ8200: Retire a ficha da tomada eléctrica e 

puxe a ficha de ligação para fora do aparelho.

Limpeza e manutenção

Nunca utilize esfregões, agentes de limpeza 
abrasivos ou líquidos agressivos, tais como 
petróleo ou acetona, para limpar o aparelho. 
-- Limpe a máquina de barbear após cada utilização 

para obter o melhor desempenho da máquina de 
barbear.

-- Tenha cuidado com a água quente. Verifique 
sempre se não está demasiado quente para evitar 
queimar as mãos.

-- Pode limpar o suporte de casa-de-banho (apenas 
HQ8253/HQ8251/HQ8250) e o exterior da 
máquina de barbear com um pano húmido.

Nota: Pode pingar água da tomada na base do 
aparelho ao enxaguá-lo à torneira. É normal e não é 
perigoso.
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Limpeza da unidade de corte à torneira

	1	 	Desligue a máquina de barbear e retire a ficha 
da tomada.

	2	 	Prima o botão de libertação para abrir a 
unidade de corte.

	3	 	Limpe a unidade de corte e a câmara de 
recolha dos pêlos em água quente durante 
algum tempo. 

-- Limpe o interior e o exterior da unidade de corte.

Tenha cuidado com a água quente. Verifique sempre 
se não está demasiado quente para evitar queimar 
as mãos.
	4	 	Feche a unidade de corte e sacuda o excesso 

de água.
Nunca seque a unidade de corte e a câmara de 
recolha de pêlos com toalhas ou lenços, pois pode 
danificar as cabeças de corte e os eixos. 
	5	 	Abra novamente a unidade de corte e deixe-a 

aberta para permitir que a máquina de barbear 
seque completamente.

Limpeza da unidade de corte com a escova 
fornecida

	1	 	Desligue a máquina de barbear e retire a ficha 
da tomada.
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	2	 	Prima o botão de libertação para abrir a 
unidade de corte.

	3	 	Rode a patilha para a esquerda (1) e retire a 
armação de fixação (2).

	4	 	Limpe as cabeças de corte com a escova 
fornecida. Cada cabeça é constituída por uma 
lâmina e guarda.

Não limpe mais do que um conjunto lâmina/guarda 
de cada vez já que constituem pares. Se, por acaso, 
alterar os conjuntos lâmina/guarda, a eficácia da 
máquina diminuirá e só passadas algumas semanas 
voltará ao normal. 

	5	 	Volte a colocar as cabeças de corte na unidade 
de corte. 

	6	 	Volte a colocar a armação de fixação na 
unidade de corte e rode a patilha para a direita.

	7	 	Feche a unidade de corte.
Nota: Se não conseguir fechar facilmente a unidade 
de corte, confirme que as cabeças de corte foram 
correctamente posicionadas e que a armação está 
fixada.
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Limpeza do aparador com a escova 
fornecida
Limpe o aparador sempre que o utilizar.

	1	 	Desligue a máquina de barbear e retire a ficha 
da tomada.

	2	 	Empurre o comutador para baixo para abrir o 
aparador.

	3	 	Limpe o aparador com o lado curto da escova 
de limpeza. Escove para cima e para baixo ao 
longo dos dentes do aparador. 

	4	 	Feche o aparador até ouvir um estalido. 

Sugestão: De seis em seis meses, lubrifique os dentes 
do aparador com uma gota de óleo para máquinas de 
costura de modo a obter o melhor desempenho.

Arrumação 
Existem várias maneiras de guardar a máquina de 
barbear ou de a levar consigo quando viaja:
-- coloque a tampa de protecção na máquina de 

barbear para evitar danos.
-- guarde o aparelho na bolsa fornecida.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250: Guarde a máquina 

de barbear no suporte de casa-de-banho.

Substituição
Para um melhor desempenho, recomendamos a 
substituição das cabeças de corte de dois em dois 
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anos. Substitua-as imediatamente se apresentarem 
danos. 
Substitua as cabeças de corte apenas por cabeças de 
corte HQ9 da Philips originais. 

	1	 	Desligue a máquina de barbear e retire a ficha 
da tomada.

	2	 	Prima o botão de libertação para abrir a 
unidade de corte.

	3	 	Rode a patilha para a esquerda (1) e retire a 
armação de fixação (2).

	4	 	Retire as cabeças de corte e coloque as 
cabeças novas na unidade de corte. 

Certifique-se de que as saliências existentes 
nas cabeças encaixam perfeitamente nos seus 
alojamentos.
	5	 	Volte a colocar a armação de fixação na 

unidade de corte e rode a patilha para a direita.
	6	 	Feche a unidade de corte.
Nota: Se não conseguir fechar facilmente a unidade 
de corte, confirme que as cabeças de corte foram 
correctamente posicionadas e que a armação está 
fixada.

Acessórios
Estão disponíveis os seguintes acessórios:
-- Adaptador HQ8500
-- Cabeças de corte HQ9 da Philips 
-- Produto de limpeza para cabeças de corte Philips 

HQ110 (indisponível em alguns países).
-- Cabo para o carro HQ8010.
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Meio ambiente

-- Não deite fora o aparelho juntamente com o 
lixo doméstico normal no final da sua vida útil 
e entregue-o num ponto de recolha autorizado 
para reciclagem. Ao fazê-lo, ajuda a preservar o 
meio ambiente.

-- Todos os modelos excepto HQ8200: A bateria 
recarregável incorporada da máquina de barbear 
contém substâncias que podem poluir o ambiente. 
Retire sempre a bateria antes de se desfazer ou 
entregar a máquina de barbear num ponto de 
recolha oficial. Desfaça-se da bateria num ponto 
de recolha oficial para baterias. Se tiver problemas 
na remoção da bateria, pode também levar o 
aparelho a um centro de assistência Philips, que 
poderá remover a bateria por si e eliminá-la de 
forma segura para o ambiente.

Retirar a bateria recarregável da máquina 
de barbear (todos os modelos excepto 
HQ8200)

Retire apenas a bateria recarregável quando 
se desfizer da máquina de barbear. Quando a 
retirar, certifique-se de que a bateria recarregável 
está completamente vazia.
	1	 	Desligue a máquina de barbear da corrente 

eléctrica.
	2	 	Deixe a máquina de barbear a trabalhar até 

parar e desaperte os dois parafusos na parte 
de trás da máquina.
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	3	 	Desaperte os dois parafusos da câmara de 
recolha dos pêlos.

	4	 	Retire o painel posterior.

	5	 	Retire os dois painéis laterais.

	6	 	Dobre os 4 ganchos para retirar a unidade de 
alimentação.

Tenha cuidado porque os ganchos são aguçados.

	7	 	Desaperte os três parafusos da unidade de 
alimentação.
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	8	 	Retire a cobertura da unidade de alimentação 
com uma chave de parafusos.

	9	 	Retire a bateria.
Tenha cuidado porque as bandas da pilha são 
aguçadas.

Não volte a ligar a máquina à corrente após ter 
removido a bateria recarregável.

Garantia e assistência
Se necessitar de assistência ou informações ou se 
tiver problemas, visite o Web site da Philips em  
www.philips.com ou contacte o Centro de Apoio 
ao Consumidor da Philips no seu país (pode 
encontrar os números de telefone no folheto da 
garantia mundial). Se não existir um Centro de 
Apoio no seu país, visite o seu representante Philips 
local.

Restrições à garantia
As cabeças de corte (lâminas e guardas) não estão 
abrangidas pelos termos da garantia internacional, 
uma vez que estão sujeitas a desgaste.

Resolução de problemas

	1	 	O desempenho da máquina de barbear 
deteriorou-se.

-- As cabeças de corte podem estar danificadas ou 
gastas. Substitua as cabeças de corte (consulte o 
capítulo “Substituição”).

-- Pode haver pêlos compridos a obstruir as cabeças 
de corte. Limpe as lâminas e as guardas com a 
escova fornecida (consulte o capítulo “Limpeza e 
manutenção”). 

Português 109

4222.002.4986.3.indd   109 03-07-09   14:14



	2	 	A máquina de barbear não funciona quando 
primo o botão de ligar/desligar.

-- Todos os modelos excepto HQ8200: A bateria 
pode estar sem carga. Recarregue-a (consulte o 
capítulo “Carga”) ou ligue a ficha à tomada.

-- HQ8200: A máquina de barbear não está ligada 
à corrente eléctrica. Coloque a ficha pequena 
na máquina de barbear, coloque o adaptador 
na tomada de parede e prima novamente o 
interruptor de ligar/desligar.

-- A temperatura da máquina de barbear pode ser 
excessivamente elevada. Neste caso, a máquina 
não funciona. Assim que a temperatura cair abaixo 
de um determinado nível, pode voltar a ligar a 
máquina.
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Giriş
Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz; 
Philips’e hoş geldiniz! Philips’in sunduğu destekten 
faydalanabilmek için lütfen ürününüzü şu adresten 
kaydedin: www.philips.com/welcome.
Bu tıraş makinesinin harika özellikleri hakkındaki 
bilgilerin yanı sıra, tıraşı kolaylaştıran ve daha eğlenceli 
bir hale getiren bazı ipuçları içerdiğinden, bu kullanıcı 
kılavuzunu lütfen okuyun. 

Önemli
Cihazı kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu 
okuyun ve daha sonra başvurmak üzere saklayın.

Tehlike
-- Adaptörün ıslanmamasına özen gösterin.

Uyarı
-- Sıcak suya dikkat edin. Ellerinizin yanmaması için 

daima suyun çok sıcak olmadığını kontrol edin. 
-- Adaptörde bir dönüştürücü bulunmaktadır. Tehlikeli 

bir duruma sebep olabileceğinden, adaptörü başka 
bir fişle değiştirmek için kesmeyin.

-- Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu kişilerin nezareti 
veya talimatı olmadan, fiziksel, motor ya da 
zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe 
açısından yetersiz kişiler tarafından (çocuklar da 
dahil) kullanılmamalıdır.

-- Küçük çocukların cihazla oynamaları 
engellenmelidir.
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Dikkat
-- Tıraş makinesini asla suya batırmayın.
-- Tıraş makinesini 10°C ve 35°C arası sıcaklıklarda 

şarj edin (HQ8200 hariç tüm modeller), kullanın 
ve saklayın. 

-- Seyahat ederken, tıraş başlıklarını korumak 
için koruma kapağını tıraş makinesine takın.

-- Tıraş makinesi ve diğer aksesuarlar bulaşık 
makinesinde yıkanamaz.

-- Tıraş makinesini durulamak için asla 80°C’den sıcak 
su kullanmayın.

-- Tıraş makinesini banyo ya da duş yaparken 
kullanmayın.

-- Yalnızca birlikte verilen adaptörü kullanın.
-- Hasar gören tıraş makinesini veya adaptörü 

kullanmayın. 
-- Adaptör hasarlıysa, bir tehlikeyi önlemek için 

mutlaka orijinal modeli ile değiştirin.

Standartlara uyum
-- Tıraş makinesi uluslararası IEC güvenlik 

uygulamaları tarafından onaylanmıştır. Musluk suyu 
altında yıkanabilir.

-- Bu Philips cihazı elektromanyetik alanlarla (EMF) 
ilgili tüm standartlara uygundur. Bu cihaz, gereği 
gibi ve bu kılavuzdaki talimatlara uygun şekilde 
kullanıldığında, bugünün bilimsel verilerine göre 
kullanımı güvenlidir.

Genel
-- Adaptör 100-240 volt’u güvenli seviye olan 24 

volttan daha düşük değerlere çevirmektedir.

Genel bakış (Şek. 4)
A	 Koruma kapağı
B	 Tıraş ünitesi
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C	 Tıraş ünitesi çıkarma düğmesi
D	 Güç açık simgeli, tıraş makinesi açma/kapatma 

düğmesi
E	 Ekran (HQ8200 hariç tüm modeller)
F	 Düzeltici
G	 Temizleme fırçası
H	 Saklama kılıfı (kılıfınız resimde gösterilenden farklı 

olabilir)
I	 Adaptör
J	 Küçük fiş
K	 Banyo standı (sadece HQ8253/HQ8251/

HQ8250) 

Ekran (HQ8200 hariç tüm modeller)
HQ8251, HQ8250, HQ8241 ve 
HQ8240 modellerindeki ekranlar, aşağıdaki 
resimlerde gösterilenlerden farklı olabilir.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250

-- HQ8241/HQ8240

Şarj göstergesi
Şarj etme işlemi yaklaşık 60 dakika sürer.
Tamamen şarj olmuş bir tıraş makinesiyle, 17 adete 
kadar kablosuz tıraş yapılabilir. 
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-- Tıraş makinesi şarj olurken CHARGE lambası 
sürekli yanar.

’Pil tamamen dolu’ göstergesi

-- Pil tamamen şarj olduğunda, CHARGE lambası 
yanıp sönmeye başlar.

Dikkat: Tıraş makinesini prizden çıkardığınızda, 
CHARGE lambası söner.

’Pil bitmek üzere’ göstergesi (sadece 
HQ8253/HQ8251/HQ8250) 

Dikkat: Şarj edilebilir piller tıraş sırasında azalırsa tıraşı 
bitirmek için tıraş makinesini prize takabilirsiniz.
-- Pil bitmek üzereyken (tıraş için sadece 5 dakika 

veya daha kısa bir süre kaldığında), LOW lambası 
simgesi  yanar.

-- Tıraş makinesini kapattığınızda, LOW lambası 
birkaç saniyeliğine yanıp söner. 

Şarj etme (HQ8200 hariç tüm modeller)

Dikkat: HQ8200 modeli şarj edilebilir değildir.
HQ8253/HQ8251/HQ8250: LOW lambası 
yandığında tıraş makinesini şarj edin.
HQ8241/HQ8240: Motor durduğunda ya da düşük 
hızda çalışmaya başladığında tıraş makinesini şarj edin.
Pillerin tamamen şarj olması yaklaşık 60 dakika 
sürmektedir.
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Cihazı ilk kez şarj ederken ya da uzun süre sonra 
tekrar kullanmadan önce 12 saat şarj edin. 

İpucu: Pil kapasitesini optimize etmek için, tıraş 
makinesini tamamen şarj edin ve pil tamamen 
boşalana kadar normal biçimde kullanın. Bu işlemi arka 
arkaya üç defa tekrar edin. Pilleri bu şekilde optimize 
ederseniz, pil tamamen bitmemiş olsa bile tıraş 
sırasında pilin bitmesini önlemek için, tıraş makinesini 
iki tıraş arasında şarj edebilirsiniz.
Tamamen şarj olmuş bir tıraş makinesiyle, 17 adete 
kadar kablosuz tıraş yapılabilir.
Sakalınız gürse, kablosuz tıraş sayısı 17’den az olabilir. 
Tıraş süresi, tıraş şeklinize, temizleme alışkanlıklarınıza 
ve sakalınızın tipine göre zamanla değişebilir.

Tıraş makinesinin şarj edilmesi

Tıraş makinesini kapalı kılıf içinde şarj etmeyin.
	1	 	Küçük fişi tıraş makinesine takın.
	2	 	Adaptörü prize takın. 
,, CHARGE lambası yanacaktır.

Tıraş makinesinin kullanılması

Dikkat: HQ8200 sadece doğrudan şebeke elektriğiyle 
kullanılabilir.
HQ8200 hariç tüm modeller için: Cihazı şarj etmeden 
de kullanabilirsiniz. Tek yapmanız gereken cihazı prize 
takmak.
Tıraş olma

	1	 	HQ8200: Küçük fişi şarj tıraş makinesine ve 
adaptörü prize takın.
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	2	 	Tıraş makinesini çalıştırmak için açma/kapama 
düğmesine bir kez basın.

,, Açma/kapama düğmesindeki güç açık simgesi 
yanar. 

	3	 	Tıraş başlıklarını düz ve dairesel hareketler 
yaparak cildinizin üzerinde dolaştırın.

-- Kuru cilt üzerinde yapılan tıraş en iyi sonucu verir.
-- Cildinizin Philips tıraş sistemine alışması 2 ile 3 

hafta sürebilir.

	4	 	Tıraş makinesini kapatmak için açma/kapama 
düğmesine bir kere basın.

	5	 	HQ8200: Adaptörü prizden çıkarın ve küçük fişi 
tıraş makinesinden çekin.

	6	 	Tıraş makinesini temizleyin (Bkz. “Temizlik ve 
bakım’” bölümü).

Düzeltme
Favorilerinizi ve bıyığınızı düzeltmek için düzelticiyi 
kullanabilirsiniz.

	1	 	HQ8200: Küçük fişi şarj tıraş makinesine ve 
adaptörü prize takın.

	2	 	Tıraş makinesini çalıştırmak için açma/kapama 
düğmesine bir kez basın.

,, Açma/kapama düğmesindeki güç açık simgesi 
yanar.

	3	 	Düzelticiyi açmak için düzeltici sürgüsünü aşağı 
doğru bastırın.

,, Artık düzeltmeye başlayabilirsiniz.
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	4	 	Düzeltme işleminden sonra, düzelticiyi 
kapatın (‘klik’) ve tıraş makinesini kapatın.

	5	 	HQ8200: Adaptörü prizden çıkarın ve küçük fişi 
tıraş makinesinden çekin.

Temizlik ve bakım

Cihazı temizlemek için bulaşık süngeri, aşındırıcı 
temizlik malzemeleri veya benzin ya da aseton gibi 
zarar verebilecek sıvılar kullanmayın. 
-- Optimum tıraş performansı için her tıraştan sonra 

tıraş makinesini temizleyin.
-- Sıcak suya dikkat edin. Ellerinizin yanmaması için 

daima suyun çok sıcak olmadığını kontrol edin.
-- Banyo standını (sadece HQ8253/HQ8251/

HQ8250) ve tıraş makinesinin dışını nemli bir 
bezle temizleyebilirsiniz.

Dikkat: Cihazı yıkadığınızda cihazın tabanındaki 
soketten su damlayabilir. Bu normaldir ve tehlikeli 
değildir.
Tıraş ünitesini muslukta temizleme 

	1	 	Tıraş makinesini kapatın ve prizden çıkarın.
	2	 	Açma düğmesine basarak tıraş ünitesini açın.
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	3	 	Tıraş ünitesini ve kıl haznesini bir süre sıcak su 
musluğunun altına tutarak temizleyiniz. 

-- Tıraş ünitesinin iç ve dış kısmını tam olarak 
temizlediğinizden emin olun.

Sıcak suya dikkat edin. Ellerinizin yanmaması için 
daima suyun çok sıcak olmadığını kontrol edin.
	4	 	Kapağını kapatın, kalan suyu silkeleyin.
Tıraş başlıklarını ve bağlantı millerine zarar 
verebileceğinden, tıraş ünitesini ve kıl bölmesini asla 
havlu veya kağıt mendille kurulamayın. 
	5	 	Tıraş ünitesini tekrar açın ve tıraş makinesi 

kuruyuncaya kadar açık bırakın.
Tıraş ünitesini verilen fırça ile temizleme 

	1	 	Tıraş makinesini kapatın ve prizden çıkarın.
	2	 	Açma düğmesine basarak tıraş ünitesini açın.

	3	 	Kilidi saat yönünün tersine (1) döndürerek, 
tutucu çerçeveyi (2) çıkartın.
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	4	 	Tıraş başlıklarını cihazla birlikte gelen fırçayla 
temizleyin. Her tıraş başlığı bir kesici ve bir 
koruyucudan oluşur.

Birbirleriyle eşleşen takımlar olduklarından, her 
seferinde sadece bir bıçak ve koruyucu parçayı 
temizleyin. Bıçakları ve koruyucu parçaları birbirine 
karıştırırsanız, en iyi tıraş performansına ulaşmanız 
haftalarca sürebilir. 

	5	 	Tıraş başlıklarını tekrar tıraş ünitesine takın. 
	6	 	Yuvayı tekrar tıraş ünitesine takın ve kilidi saat 

yönünde döndürün. 
	7	 	Tıraş ünitesini kapatın.
Dikkat: Tıraş ünitesi kolay kapanmıyorsa, tıraş ünitesini 
doğru biçimde yerleştirip yerleştirmediğinizi ve 
sabitleme çerçevesinin kilitli olup olmadığını kontrol 
edin.
Kesiciyi verilen fırçayla temizleme
Her kullanımdan sonra düzelticiyi temizleyin.

	1	 	Tıraş makinesini kapatın ve prizden çıkarın.
	2	 	Düzelticiyi açmak için düzeltici sürgüsünü aşağı 

doğru bastırın.

	3	 	Düzelticiyi temizleme fırçasının kısa kıllı 
tarafıyla temizleyin. Düzelticinin dişleri boyunca 
yukarı ve aşağı doğru fırçalayın. 

	4	 	Düzelticiyi kapatın (‘klik’). 
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İpucu: Optimum düzeltme performansı için düzelticinin 
dişlerini altı ayda bir, bir damla dikiş makinesi yağıyla 
yağlayın.

Saklama 
Tıraş makinesini saklamanın veya seyahat ederken 
yanınızda taşımanın çeşitli yolları vardır :
-- hasara yol açmamak için koruma kapağını kullanın.
-- Cihazı birlikte verilen kılıfında saklayın.
-- HQ8253/HQ8251/HQ8250: tıraş makinesini 

banyo standında saklayın.

Değiştirme
Maksimum tıraş performansı için tıraş başlıklarını 
iki yılda bir değiştirmenizi öneririz. Hasarlı tıraş 
başlıklarını hemen değiştirin. 
Tıraş başlıklarını yalnızca orijinal HQ9 Philips Tıraş 
Başlıkları ile değiştirin. 

	1	 	Tıraş makinesini kapatın ve prizden çıkarın.
	2	 	Açma düğmesine basarak tıraş ünitesini açın.

	3	 	Kilidi saat yönünün tersine (1) döndürerek, 
tutucu çerçeveyi (2) çıkartın.

	4	 	Tıraş başlıklarını çıkartın ve yeni tıraş 
başlıklarını tıraş ünitesine yerleştirin. 

Tıraş başlıklarının çıkıntılarının yerlerine doğru 
yerleştiğinden emin olun.
	5	 	Yuvayı tekrar tıraş ünitesine takın ve kilidi saat 

yönünde döndürün. 

Türkçe120

4222.002.4986.3.indd   120 03-07-09   14:14



	6	 	Tıraş ünitesini kapatın.
Dikkat: Tıraş ünitesi kolay kapanmıyorsa, tıraş ünitesini 
doğru biçimde yerleştirip yerleştirmediğinizi ve 
sabitleme çerçevesinin kilitli olup olmadığını kontrol 
edin.

Aksesuarlar
Belirtilen aksesuarlar bulunmaktadır :
-- HQ8500 adaptör
-- HQ9 Philips Tıraş başlıkları 
-- HQ110 Philips Tıraş Başlığı Temizleme Spreyi (Bazı 

ülkelerde bulunmamaktadır).
-- HQ8010 araç kablosu.

Çevre

-- Kullanım ömrü sonunda, cihazı normal evsel 
atıklarınızla birlikte atmayın; bunun yerine, geri 
dönüşüm için resmi toplama noktalarına teslim 
edin. Böylece, çevrenin korunmasına yardımcı 
olursunuz.

-- HQ8200 hariç tüm modeller : Dahili şarj edilebilir 
tıraş makinesi pili, çevreyi kirletebilecek maddeler 
içermektedir. Tıraş makinesini atmadan ya da resmi 
toplama noktasına teslim etmeden önce mutlaka 
pili çıkartın. Pili, piller için resmi toplama noktasına 
teslim edin. Pili çıkartmakta güçlük çekiyorsanız, 
cihazı bir Philips servis merkezine verebilirsiniz. 
Merkezin personeli pili sizin için çıkartacak ve 
atık işlemlerini çevreye zarar vermeyecek şekilde 
gerçekleştirecektir.
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Şarj edilebilir tıraş makinesi pilinin 
çıkarılması (HQ8200 hariç tüm modeller)

Şarj edilebilir pilleri, sadece tıraş makinesini 
atacağınız zaman çıkarın. Şarj edilebilir pilleri 
çıkarırken tamamen bitmiş olduklarından emin 
olun.
	1	 	Tıraş makinesini prizden çıkarın.
	2	 	Tıraş makinesini duruncaya kadar çalıştırın ve 

tıraş makinesinin arkasındaki iki vidayı sökün.
	3	 	Kıl toplama haznesindeki iki vidayı sökün.

	4	 	Arka paneli çıkarın.

	5	 	İki yan paneli çıkarın.

	6	 	Güç ünitesini çıkarmak için 4 çengeli yanlara 
doğru bükün.

Çengeller keskindir dikkatli olun.
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	7	 	Güç ünitesindeki iki vidayı sökün.

	8	 	Güç ünitesinin kapağını bir tornavidayla çıkarın.
	9	 	Pili çıkartın.
Pil şeritleri keskindir, dikkatli olun.

Şarj edilebilir pili çıkardıktan sonra tıraş makinesini 
tekrar prize takmayın.

Garanti ve Servis
Servise ya da daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsanız 
veya bir sorunla karşılaşırsanız, www.philips.com.tr 
adresindeki Philips Internet sitesini ziyaret edin 
veya ülkenizde bulunan Philips Müşteri Merkezi ile 
iletişim kurun (telefon numarasını dünya çapında 
geçerli garanti belgesinde bulabilirsiniz). Ülkenizde bir 
Müşteri Merkezi yoksa, yerel Philips bayiine başvurun.

Garanti sınırlamaları
Tıraş başlıkları (bıçaklar ve koruyucular) aşınmaya 
maruz kaldığından uluslararası garanti kapsamında 
değildir.

Sorun giderme

	1	 	Tıraş makinesi eskisi gibi iyi tıraş etmiyor.
-- Tıraş başlıkları yıpranmış veya hasar görünmüş 

olabilir. Tıraş başlıklarını değiştirin (bkz. ‘Değiştirme’ 
bölümü).
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-- Uzun kıllar tıraş başlıklarını engelleyebilir. Kesici 
ve koruyucu üniteleri cihazla birlikte gelen fırçayı 
kullanarak temizleyin. (bkz. ‘Temizlik ve bakım’ 
bölümü). 

	2	 	Açma/kapama düğmesine bastığımda tıraş 
makinesi çalışmıyor.

-- HQ8200 hariç tüm modeller : Pil bitmiş olabilir. Pili 
şarj edin (bkz. ‘Şarj Etme’) veya tıraş makinesini 
prize bağlayın.

-- HQ8200: Tıraş makinesi prize takılmamıştır. Küçük 
fişi tıraş makinesine ve adaptörü prize takın ve 
açma/kapama düğmesine tekrar basın.

-- Tıraş makinesinin sıcaklığı çok yüksek olabilir. Bu 
durumda, tıraş makinesi çalışmaz. Tıraş makinesinin 
sıcaklığı yeteri kadar düştüğünde tıraş makinesini 
tekrar açabilirsiniz.

Türkçe124

4222.002.4986.3.indd   124 03-07-09   14:14



125

4222.002.4986.3.indd   125 03-07-09   14:14



126

4222.002.4986.3

4222.002.4986.3.indd   126 03-07-09   14:14


